
Te dejavnosti vključujejo poskuse, ki dokazujejo sposobnost iskanja, uporabnost, ponovno uporabnost,
sestavljivost in interoperabilnost digitalnih vsebin znotraj obstoječega pravnega sistema, hkrati pa že v
začetni fazi izpolnjujejo zahteve različnih ciljnih skupin in tržišč v vse bolj večjezikovnemin večkulturnem
okolju, s čimer presegajo okvire lokalizacijskih tehnologij.

Te dejavnosti bodo izkoriščale ugodnosti bogatenja digitalnih vsebin z računalniku razumljivimi podatki
(semantično dobro določeni podatki, ki temeljijo na ustrezni opisni terminologiji, slovarjih in ontologijah).

Poskusi se bodo izvedli v tematskih sklopih. Zbiranje, razširjanje in medsektorska izmenjava pridobljenega
znanja bodo sestavni del poskusov.

Ciljna uporabniška področja so informacije javnega sektorja, prostorski podatki, učne in kulturne, pa tudi
znanstvene in akademske digitalne vsebine.

C. Krepitev sodelovanja med stranmi, zainteresiranimi za digitalne vsebine, in osveščenosti

Dejavnosti tega področja delovanja vključujejo ukrepe, ki jih spremlja ustrezna z digitalnimi vsebinami
povezana zakonodaja, ter podpiranje povečanega sodelovanja med stranmi, zainteresiranimi za digitalne
vsebine, in osveščenost. Te dejavnosti bodo spodbujale razvoj primerjalnih analiz, sredstva za spremljanje
in analiziranje, vpliv ocenitve programa in razširjanje izidov. Določile in analizirale bodo morebitne nove
priložnosti in probleme (npr. sklad, označevanje kakovosti, pravice intelektualne lastnine in izobraževanje),
in če bo to potrebno, predlagale rešitve.

PRILOGA II

SREDSTVA ZA IZVAJANJE PROGRAMA

1. Komisija bo program izvajala v skladu s tehnično vsebino iz Priloge I.

2. Program se bo izvrševal s posrednim delovanjem, ki bo obsegalo:

a) Dejavnosti z deljenimi stroški

i) projekti, namenjeni povečevanju znanja, ki bo omogočilo izboljšanje obstoječih izdelkov, postop-
kov in/ali storitev in/ali izpolnilo potrebe politik Skupnosti. Finančna sredstva Skupnosti običajno
ne bodo presegla 50% stroškov projekta. Organom javnega sektorja bodo stroški povrnjeni na
podlagi za 100% višjih dodatnih stroškov;

ii) dejavnosti najboljše prakse, namenjene širjenju znanja. Ponavadi bodo potekale v tematskih sklo-
pih, povezane pa bodo s tematskimi mrežami. Glede teh ukrepov bo prispevek Skupnosti omejen
na neposredne stroške, ki se štejejo kot potrebni ali primerni za dosego specifičnih ciljev dejavnosti;

iii) tematske mreže: v mrežah so okoli danega tehnološkega in organizacijskega cilja zbrane različne
zainteresirane strani, kar olajšuje usklajevalne dejavnosti in prenos znanja. Lahko so povezane z
dejavnostmi najboljše prakse. Dodeljena bo podpora za pokritje dodatnih upravičenih stroškov
usklajevanja in izvajanja mreže. Delež Skupnosti lahko pokrije dodatne upravičene stroške teh
ukrepov.

b) Spremljevalni ukrepi

Spremljevalni ukrepi bodo prispevali k izvajanju programa ali pripravi bodočih dejavnosti. Izključeni so
ukrepi, namenjeni komercializaciji izdelkov, postopkov ali storitev, tržne dejavnosti in pospeševanje
prodaje.

i) študije za podporo programa, vključno s pripravo bodočih dejavnosti;

ii) izmenjava informacij, konference, seminarji, delavnice ali drugi sestanki in vodenje sklopov dejav-
nosti;

iii) dejavnosti, namenjene razširjanju, informiranju in obveščanju.
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3. Izbira dejavnosti z deljenimi stroški bo temeljila na razpisih za predloge, objavljenih na spletni strani
Komisije, v skladu z veljavnimi finančnimi določbami.

4. Vloge za pomoč Skupnosti morajo, kjer je to potrebno, vsebovati finančni načrt, v katerem so našteti
vsi elementi financiranja projekta, vključno s finančno podporo, za katero se zaprosi Skupnost, in kakršno-
koli drugo zahtevano ali dodeljeno finančno pomočjo iz drugih virov.

5. Spremljevalni ukrepi se bodo v skladu z veljavnimi finančnimi določbami izvajali prek javnih razpisov.

PRILOGA III

OKVIRNA RAZDELITEV STROŠKOV

1. Pospeševanje dostopa do digitalnih vsebin, njihove uporabe in izkoriščenosti na ravni Skupnosti:
40–50%

2. Pospeševanje izboljšanja kakovosti in krepitve najboljše prakse, ki se navezuje na digitalne vsebine med
ponudniki vsebin in uporabniki ter med sektorji: 45–55%

3. Krepitev sodelovanja med stranmi, zainteresiranimi za digitalne vsebine, in osveščenosti: 8–12%

P6_TA(2005)0017

Razmere na Bližnjem vzhodu

Resolucija Evropskega parlamenta o razmerah na Bližnjem vzhodu

Evropski parlament,

— ob upoštevanju svojih prejšnjih resolucij o razmerah na Bližnjem vzhodu, zlasti resolucije z dne
23. oktobra 2003 (1),

— ob upoštevanju resolucij Varnostnega sveta ZN št. 242, 338, 425, 1373 in 1397,

— ob upoštevanju rezultatov predsedniških volitev v Palestini,

— ob upoštevanju izjave opazovalne misije EU na volitvah in izjave delegacije opazovalcev Evropskega
parlamenta,

— ob upoštevanju časovnega načrta pogajanj za mir kvarteta z dne 30. aprila 2003,

— ob upoštevanju člena 103(4) svojega Poslovnika,

A. ker so predsedniške volitve v Palestini potekale zadovoljivo navkljub težavnim razmeram zaradi izrael-
ske okupacije Palestinskega ozemlja; in ker predstavlja ključno priložnost za obnovitev mirovnega pro-
cesa in bi lahko služila kot primer za druge volitve v regiji,

B. zaskrbljen zaradi vpliva okupacije na volitve glede omejevanja prostega gibanja tako kandidatov kakor
tudi volivcev, zaradi nadlegovanja in kratkotrajnih aretacij nekaterih kandidatov, ko so skušali doseči
svoje morebitne volivce v vzhodnem Jeruzalemu in zaradi resnih omejitev za prebivalce Jeruzalema,
pri izvajanju svoje volilne pravice,

(1) UL C 82 E, 1.4.2004, str. 610.
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